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SUGESTII 

Comisia pentru drepturile femeii și egalitatea de gen recomandă Comisiei pentru dezvoltare, 

competentă în fond, includerea următoarelor sugestii în propunerea de rezoluție ce urmează a 

fi adoptată: 

A. întrucât femeile și fetele din Sudanul de Sud se confruntă cu cel mai mare nivel de 

mortalitate maternă din lume, iar una din șapte femei din Sudanul de Sud va muri în 

timpul nașterii sau imediat după naștere1; întrucât cauzele principale ale decesului la 

naștere sunt reprezentate de infecții și/sau hemoragii, iar Sudanul de Sud se confruntă cu o 

lipsă majoră de echipamente medicale de bază și de asistente și moașe calificate; 

B. întrucât se estimează că 48 % dintre fetele cu vârsta cuprinsă între 15 și 19 ani sunt forțate 

să se căsătorească în Sudanul de Sud și întrucât există relatări conform cărora și fetele de 

12 ani sunt forțate să se căsătorească, fapt care afectează direct înscrierea fetelor la școală, 

astfel că doar 39 % dintre copiii din școala primară și 30 % din învățământul secundar 

sunt fete; 

C. întrucât atitudinea potrivit căreia femeile sunt proprietatea tatălui sau a soțului este adânc 

înrădăcinată în sistemul de zestre existent în Sudanul de Sud; 

D. întrucât violența domestică este considerată o normă socială adânc înrădăcinată pe 

teritoriul Sudanului de Sud și întrucât 82 % dintre femei și 81 % dintre bărbați consideră 

că o femeie trebuie să tolereze violența domestică și să păstreze problemele în cadrul 

familiei2; 

E. întrucât, atunci când mai multe femei sunt implicate în procesele de soluționare a 

conflictelor și în decizia politică, aria reconstrucției democratice se extinde; 

F. întrucât analfabetismul afectează 80 % din populația adultă și în special femeile; 

G. întrucât femeile sunt esențiale pentru reducerii nesiguranței alimentare și nutriționale și 

pot contribui la creșterea productivității agricole, 

1. salută crearea primului Colegiu de asistente și moașe în cadrul Spitalului Universitar din 

Juba, însă observă că, pentru a garanta o îmbunătățire semnificativă a sănătății materne și 

a copiilor, este necesar un număr mult mai mare de asistente și moașe calificate și trebuie 

făcute șosele și create mai multe centre de sănătate pe baza acestui model în întreaga țară; 

2. îndeamnă autoritățile din Sudanul de Sud să depună mai multe eforturi pentru combaterea 

impunității, organizând cursuri de pregătire pentru cei activi în sistemul de justiție și în 

aplicarea legilor, folosind instrumente menite să reducă violența împotriva femeilor, 

asigurând că pedepsirea autorilor acestor acte; 

3. invită autoritățile din Sudanul de Sud să introducă un drept al familiei care să stabilească 

vârsta minimă pentru căsătorie, condițiile pentru custodia copilului, precum și o lege care 

                                                 
1 Humanitarian news and analysis, Raportul privind „Securitatea femeilor din Sudanul de Sud”, 2012.  
2 Conflict and Health, martie 2013.  
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să combată violența de gen, în special prin incriminarea practicilor tradiționale 

dăunătoare, precum mutilarea genitală a femeilor; 

4. îndeamnă guvernul sud-sudanez să ratifice Convenția privind eliminarea tuturor formelor 

de discriminare împotriva femeilor (CEDAW) și Convenția ONU cu privire la Drepturile 

Copilului; 

5. insistă asupra necesității de a elimina toate formele de violență împotriva femeilor, 

indiferent dacă este vorba despre violențe fizice sau despre căsătorii forțate, de exemplu, 

prin campanii de conștientizare adresate femeilor privind drepturile lor și campanii de 

educare a bărbaților pentru a respecta aceste drepturi; 

6. îndeamnă Comisia, statele membre și autoritățile din Sudanul de Sud să conlucreze cu 

comunitățile și organizațiile de femei pentru a oferi și promova accesul la educație, la 

drepturile sexuale și reproductive și la serviciile de asistență medicală pentru fete și femei, 

inclusiv accesul la metode de contracepție și teste HIV/SIDA și tratament; 

7. salută angajamentul luat de președintele Sudanului de Sud de realiza o reprezentare a 

femeilor în guvern de cel puțin 25 % și îl invită să consolideze participarea femeilor la 

procesul constituțional în desfășurare; reamintește că femeile joacă un rol esențial în 

procesele de soluționare a conflictelor și de consolidare a păcii, precum și în construcția 

unui stat stabil și invită, prin urmare autoritățile din Sudanul de Sud să se asigure că 

femeile sunt incluse pe deplin în implementarea procesului de pace cu Sudanul; invită 

comunitatea internațională să sprijine în continuare participarea femeilor la viața publică 

la toate nivelurile; 

8. invită comunitatea internațională și, în special, UE și statele membre ca, prin acțiunea lor 

externă, în cooperare cu partenerii locali și cu ONG-urile, să pună accent pe accesul 

fetelor la educația primară și pe eradicarea analfabetismului în rândul adulților, fenomen 

care privează Sudanul de Sud de un capital uman valoros necesar pentru dezvoltare și care 

ar permite consolidarea statului democratic în Sudanul de Sud; 

9. atrage atenția supra contribuției femeilor la dezvoltarea agriculturii și a economiei rurale; 

încurajează Sudanul de Sud să instituie măsuri pentru promovarea participării femeilor la 

aceste activități economice; 

10. invită comunitatea internațională, în cooperare cu ONG-urile, să încurajeze dezvoltarea 

unor asociații care să reunească femeile și pe care ele să se poată sprijini pentru a avea 

acces la autonomie economică; 

11. solicită efectuarea unei monitorizări și evaluări regulate, inclusiv a evoluțiilor în materie 

de egalitate de gen și solicită informarea Parlamentului European; 

12. solicită includerea opiniilor comunităților locale, în special a femeilor, astfel încât să se 

poată stabili obiective mai clare ale proiectelor iar aceste obiective să poată fi adaptate 

funcție de datele de pe teren și de evoluții. 
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